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اللجنــة التنفيـذيــــة للصنــدوق المــتعــدد الأطـــراف
لتنفيـــذ بروتوكـول مونتريــال 
الاجتماع الخامس والتسعون
مونتريال، 4 - 8 ديسمبر/ كانون الاول 2024
البند 7(ج) من جدول الأعمال المؤقت[footnoteRef:2] [2:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/95/1] 



تقرير إنجاز المشروعات المجمع لعام 2024 
(الجزء الثاني)

مقدمة
1. وفقاً للممارسة المعمول بها لإعداد تقرير إنجاز المشروعات المجمعة، تم إرسال القائمة التي تتضمن تقارير إنجاز المشروعات المجمعة المعلقة والتي لم يتم تقديمها بعد للاجتماع الخامس والتسعين إلى الوكالات الثنائية والمنفذة أولاً في يوليو/تموز 2024، وتليها قائمة محدثة في سبتمبر/أيلول 2024 مع مراعاة الطلبات المقدمة بالفعل.
2. عملاً بالمقرر 94/14(ب)، طلب كبير مسؤولي الرصد والتقييم من الوكالات تقديم أسباب عدم تقديم تقارير إنجاز المشروعات المستحقة للاجتماع الخامس والتسعين، حيثما ينطبق ذلك[footnoteRef:3]. وقد تنوعت هذه الأسباب، حيث شملت التأخير في تسليم المعدات من الموردين وقضايا ذات صلة بالمشتريات، ومشاكل في تركيب المعدات وتشغيلها، وقضايا التأشيرات، وظروف الطقس في البلاد، والقضايا السياسية والأمنية التي أدت إلى إغلاق الحدود وتعقيد شحن المعدات، وكلها تسببت في تأخير إنجاز المشروع. [3:  يتعلق هذا الأمر بستة من المشاريع المتعددة السنوات ومشروع فردي واحد.] 

3. تم تقديم ما مجموعه ثمانية تقارير من تقارير إنجاز المشروعات الخاصة بمشاريع الاتفاقات المتعددة السنوات بعد الاجتماع الرابع والتسعين بحلول الموعد النهائي المتفق عليه للنظر فيه في الاجتماع الخامس والتسعين، على النحو الوراد في المرفق الأول من هذه الوثيقة. وهي تتعلق بخطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، سبعة منها للمرحلة الأولى وواحدة للمرحلة الثانية. ولم يتم تلقي أي مقترحات بشأن مشاريع فردية لهذا التقرير المجمع.
أولاً- موجز المعلومات المستمدة من تقارير إنجاز مشروعات الاتفاقات المتعددة السنوات
أولاً-1- نظرة عامة على المعلومات المستمدة من تقارير إنجاز مشروعات الاتفاقات المتعددة السنوات
4. [bookmark: _Hlk119151817]قدمت الوكالات الثنائية والمنفذة 306 تقارير من تقارير إنجاز المشروعات قبل الاجتماع الخامس والتسعين من بين 312 مشروع من المشاريع المتعددة السنوات التي تم تحديدها على أنها مكتملة في التقرير المرحلي لعام 2023، تم استلام 298 تقريراً منها قبل الاجتماع الرابع والتسعين وثمانية تقارير بعده، مع وجود ستة تقارير معلقة لم يتم تقديمها بعد من تقارير إنجاز المشروعات، على النحوِ المبين في الجدول 1. وترد تقارير إنجاز المشروعات الستة المعلقة في المرفق الثاني من هذه الوثيقة. وعلاوة على ذلك، هناك 11 تقريراً من تقارير إنجاز المشروعات المتعددة السنوات المعلقة التي لم تقدم والمستحقة بموجب أحد المقررات في عام 2025 والمدرجة في المرفق الثالث من هذه الوثيقة.
الجدول 1: نظرة عامة على تقارير إنجاز مشروعات الاتفاقات المتعددة السنوات
	الوكالة
	مكتملة
	المُستلمة قبل الاجتماع الرابع والتسعين
	المُستلمة بعد الاجتماع الرابع والتسعين
	مُعلَّقة

	كندا
	3
	3
	0
	0

	فرنسا
	6
	6
	0
	0

	ألمانيا
	13
	13
	0
	0

	اليابان
	1
	1
	0
	0

	اليوئنديبي (برنامج الأمم المتحدة الإنمائي)
	62
	62
	0
	0

	اليونيب (برنامج الأمم المتحدة للبيئة)
	120
	112
	5
	3

	اليونيدو (منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية) 
	80
	75
	2
	3

	البنك الدولي 
	27
	26
	1
	0

	المجموع
	312
	298
	8
	6


5. يوضح الجدول 2 أدناه إجمالي الأموال المصروفة، والتخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون، والتأخير في إنجاز المشروعات في المشاريع الثمانية للاتفاقات المتعددة السنوات التي تم تلقي تقارير إنجاز المشروعات الخاصة بها منذ الاجتماع الرابع والتسعين، والتي تم تضمينها في هذا التقرير المجمع للنظر فيه خلال الاجتماع الخامس والتسعين.
الجدول 2: نظرة عامة على الميزانية، والتخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون، والتأخير في تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقات المتعددة السنوات المقدمة بعد الاجتماع الرابع والتسعين
	الوكالة
	التمويل المتعدد السنوات
(دولار أمريكي)
	التخلص التدريجي للاستهلاك
(طن من قدرات استنفاد الأوزون)
	متوسط التأخيرات
(أشهر)*

	
	الموافق عليه
	الذي تم صرفه
	الموافق عليه
	الفعلي
	

	اليونيب (برنامج الأمم المتحدة للبيئة)
	2,931,485
	2,621,142
	28.4
	13.9
	0.0

	اليونيدو (منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية)
	2,283,260
	1,936,577
	28.5
	28.6
	25.4

	البنك الدولي 
	6,594,732
	5,938,832
	137.2
	134.5
	0.0

	المجموع العام
	11,809,477
	10,496,551
	194.1
	177.0
	6.3


* يستند المتوسط الإجمالي إلى مجموعِ ثمانية تقارير من تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقات المتعددة السنوات التي تم تلقيها، على النحو الموضح في المرفق الأول.


أولاً-2- أسباب التأخير في تنفيذ مشروع الاتفاقات المتعددة السنوات والإجراءات المتخذة
[bookmark: _Hlk150159356]خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية 
أسباب التأخير
6. قدمت الوكالات سبعة تقارير من تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقات المتعددة السنوات للمرحلة الأولى وتقريراً واحداً من تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقات المتعددة السنوات للمرحلة الثانية من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية. وتم الإبلاغ عن مجموعة متنوعة من الأسباب لتأخير تنفيذ المشروعات، بما في ذلك أحكام اللجنة التنفيذية، وانخفاض صرف الأموال والعوامل الخارجية مثل جائحة كوفيد-19، واستقرار الأمن في البلاد، وقضايا السوق التي تؤثر على اختيار التقنيات.
7. وقد ورد في أحد التقارير، في إطار فئة أحكام اللجنة التنفيذية والعوامل الخارجية، أن بعض متطلبات المشروع المتعلقة باختيارات التكنولوجيا التي يتعين على الشركات اعتمادها تسببت بتأخيرات في حالات مختلفة. وفي إحدى الحالات، تطلب قرار البلد بشأن مسار التحول لقطاع التبريد نحو التقنيات الهيدروفلوروكربونية ذات القدرة المنخفضة على إحداث الاحترار العالمي مزيداً من الوقت من أجل النظر في جميع الآثار الوطنية على القطاع. وبالتالي، فقد تأخر تنفيذ المشروع لأن الشركات تحتاج إلى مزيد من الوقت لاتخاذ قراراتها بشأن المشاركة في عملية تغيير التكنولوجيات. وبالنسبة لمشروع آخر، ذكر تقريرٌ بأن التكنولوجيا المخطط لها في البداية للتحول لم تكن متاحة للبلاد، وكان من الصعب العثور على شركات مؤهلة متطوعة للمشاركة في المشاريع لتبني تقنيات بديلة للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية.
8. فيما يتعلق بأحد المشاريع، تم تقديم طلب إلى البلد[footnoteRef:4] للتعاون بشكل وثيق مع الوكالة المنفذة لمراجعة خطة العمل وتقديم الوثائق المطلوبة للتغلب على التأخير في تقديم التقارير المرحلية والمالية المطلوبة للموافقة على شرائح مختلفة من المرحلة الأولى. وقد نتجت هذه التأخيرات جراء صعوبات داخلية وخارجية للبلد وتطلبت بعض الوقت للتغلب عليها. [4:  في الاجتماع السابع والثمانين، والثامن والثمانين، وكذلك الاجتماع التاسع والثمانين.] 

9. وبالنسبة لمشروع آخر، منحت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الثامن والثمانين تمديداً استثنائياً لتاريخ إنجاز المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية حتى 31 ديسمبر/كانون الأول 2023. وقد أتاح هذا التمديد إمكانية استكمال الأنشطة المخطط لها المتعلقة بتطوير خطة وطنية لإدارة نفايات غازات التبريد.
10. فيما يتعلق بتدني الأموال المصروفة، أفادت الوكالة أن الوضع الأمني والحرب الأهلية في البلاد تسببا بتغييرات حكومية وتغييرات في وحدة الأوزون الوطنية، مما أدى إلى تأخير الصرف وبالتالي التأخر في تنفيذ الشريحتين الأولى والثانية.
11. تم الإبلاغ أيضاً عن تأخيرات أخرى في توقيع الاتفاقيات، أو في الوصول إلى عتبة 20 في المائة من صرف الشريحة الأولى، مما تسبب في تأخير تنفيذ المشاريع المخطط لها.
12. ولا يزال يُشار إلى جائحة كوفيد-19 باعتبارها سبباً للتأخير، مما تسبب في تأجيل الأنشطة المخطط لها، مثل القيود المفروضة على السفر والتي تؤثر على أنشطة بناء القدرات والتوعية.
13. أثرت القضايا الأمنية على المشاريع بطرق مختلفة. ففي إحدى البلدان، ونتيجة للاضطرابات الاجتماعية التي أدت إلى حظر السفر، وتغييرات في وحدات الأوزون الوطنية، وتأخير في استكمال عملية التخليص الجمركي للمعدات التي تم شراؤها، تأخر تنفيذ الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، كما تأخر تقديم طلب الشريحة الثانية بموجب المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لمدة أربع سنوات. وفي حالة أخرى، أدى تردي الوضع الأمني إلى تأخير إرسال المعدات إلى الشركات المستفيدة في قطاع تصنيع الرغاوى، مما أثر على تركيب المعدات وتشغيلها. ولم يتم تنفيذ سوى أنشطة محدودة في قطاع خدمات التبريد.
الإجراءات المتخذة لمعالجة التأخير في التنفيذ
14. بالنسبة للمشروع الذي لم تكن البلد مستعدة فيه للتحول إلى البدائل الهيدروفلوروكربونية ذات القدرة المنخفضة على إحداث الاحترار العالمي لقطاع تصنيع أجهزة التبريد، فقد طلبت البلد، من خلال الوكالة، إعادة معظم التمويل المعتمد وإعادة تخصيص الرصيد المتبقي لقطاع الخدمة للأنشطة التي يمكن تنفيذها بسهولة. وقد وافقت اللجنة التنفيذية على الطلب في اجتماعها التسعين.
15. فيما يتعلق بالتأخيرات الناجمة عن مستوى صرف الأموال المتدني، اتبعت الوكالات أساليب مختلفة، مثل العمل بشكل وثيق مع وحدات الأوزون الوطنية والتنسيق مع أمانة الصندوق لحل القضايا المتعلقة بتحقيق عتبة العشرين في المائة من الصرف التي تسمح بتقديم الشرائح اللاحقة.
16. وفيما يتعلق بجائحة كوفيد-19، عقدت وحدات الأوزون الوطنية اجتماعات عبر الإنترنت مع أصحاب المصلحة الرئيسيين حتى رفع القيود. وبالنسبة لبعض المشاريع الأخرى، تمت الموافقة على تمديد تاريخ إنجاز المشروع للسماح بإنجاز الأنشطة المخطط لها.
17. بهدف التغلب على التأخيرات الناجمة عن القضايا الأمنية، أجرت إحدى الوكالات مشاورات منتظمة مع الحكومة وأصحاب المصلحة وبقيت على اتصال بالشركات المعنية ووحدة الأوزون الوطنية. كما قدمت التوجيه عن بعد والمساعدة الفنية لوحدة الأوزون الوطنية بشأن الإطار القانوني الذي يغطي الضوابط الخاصة بالمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والمعدات القائمة على المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، فضلاً عن تقديم البدائل (المواد الهيدروكربونية وثاني أكسيد الكربون والأوليفينات الهيدروفلورية (HFOs)).
18. بغية التغلب على التأخير الناجم عن تأجيل اختيار التكنولوجيات ومشاركة الشركات المؤهلة، عملت إحدى الوكالات مع البلد لإعادة صياغة مشروع إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية. وقد أدت التغييرات إلى إعادة الأموال إلى قطاع التصنيع، وإعادة تخصيص الأموال المتبقية لقطاع الخدمات. وقد أتاح هذا لوحدة إدارة المشاريع السيطرة المباشرة على إدارة المشاريع الفرعية، واستبدال شركات الاستشارات السابقة، وإزالة الشركات غير المؤهلة وغير الملتزمة.
أولاً-3- الدروس المستفادة
خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية 
تنفيذ المشروع
19. سلطت الدروس المستفادة من تنفيذ المشروع الضوء على الدور الأساسي لوحدات الأوزون الوطنية في الإشراف على جميع الأنشطة المخطط لها ومراقبتها وتحقيق تأثير على المستوى الوطني للمشاريع. وعلاوة على ذلك، أفادت الوكالات أن النمط الهجين لا يزال قيد التنفيذ للتغلب على آثار جائحة كوفيد-19 وقد أثبت أنه نهج فعال لضمان الإنجاز الكامل للأنشطة المخطط لها للمشروع.
20. ذكرت التقارير أيضاً أن تسليم معدات التدريب للمؤسسات وفنيي الخدمة يساهم بشكل كبير في إنشاء شبكة تعاونية ناجحة بين موظفي وحدة الأوزون الوطنية والسلطات المسؤولة في مواقع مختلفة وجميع الفنيين المشاركين ومؤسسات التدريب المهني.
21. بناءً على الخبرة المكتسبة من تنفيذ المشروع، أفادت إحدى الوكالات بأنه ينبغي لأنشطة التحويل أن تتم بالتوازي مع أنشطة أخرى، لتجنب التأخير في التنفيذ. وعلاوة على ذلك، فإن المرونة في تنفيذ مشاريع التحويل الفرعية مسألة جوهرية لإشراك الشركات وتحقيق نتائج مستدامة.
بناء القدرات
22. أفادت الوكالات بأن برامج بناء القدرات المتعلقة بقطاع خدمة التبريد، والتي تشمل إدارات الجمارك وغيرها من أصحاب المصلحة الرئيسيين، أثبتت أنها ضرورية لدعم البلد في تحقيق الأهداف المنشودة لبروتوكول مونتريال والتقدم نحو التحول إلى تكنولوجيات منخفضة القدرة على إحداث الاحترار العالمي. وقد كان التزام السلطات الجمركية عاملاً محورياً في المسار نحو الامتثال لبروتوكول مونتريال ومكافحة التجارة غير المشروعة.
23. [bookmark: _Toc370910623][bookmark: _Toc147920737][bookmark: _Toc147387247][bookmark: _Toc147305504][bookmark: _Toc147305215][bookmark: _Toc147292222][bookmark: _Toc147283939][bookmark: _Toc147217699][bookmark: _Toc117922249][bookmark: _Toc56412815]وقد أشارت إحدى الوكالات إلى أنها تمكنت من دمج الأنشطة المرتبطة ارتباطاً وثيقاً بالنطاق الأصلي للمرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، في إطار أنشطة بناء القدرات، عند التحضير للمتطلبات المترتبة على اعتماد تعديل كيغالي.
24. فيما أشارت وكالة أخرى أيضاً إلى أن الإلمام الجيد بالمعايير واللوائح المعمول بها أمر ضروري لضمان السلامة والمدى الزمني لعمر أنظمة التبريد. وذكرت الوكالة أن هناك حاجة إلى مزيد من التدريب المستمر على احتياطات السلامة اللازمة للتعامل مع غازات التبريد القابلة للاشتعال في أنظمة التبريد وتكييف الهواء. وكان من المهم أيضاً تزويد أصحاب المصلحة في مجال التبريد والتكييف بمرجعٍ للتصنيفات الرئيسية للسلامة وتقنيات التعامل الآمن مع الغازات القابلة للاشتعال المتوفرة في السوق.
النهج الوطني والقطاعي
25. فيما يتعلق بالنهج الوطني والقطاعي، أشارت إحدى الوكالات إلى محدودية نطاق ونوعية برامج التعليم المهني والتقني المتاحة في البلدان النامية. وذلك أن البرامج المعمول بها لم تكن تتكيف مع احتياجات سوق العمل، وكانت المناهج والبرامج قديمة، فضلاً عن افتقار المؤسسات إلى الأدوات والمعدات اللازمة للتعليم العملي. وعلاوة على ذلك، كانت بعض ورش الصيانة تفتقر إلى الأدوات والمعدات المناسبة لاتباع الممارسات الجيدة في قطاع التبريد وتكييف الهواء. وبالتالي، فإن توفير أدوات ومعدات الورش أمراً بالغ الأهمية لنجاح تطوير برامج التعليم المهني والتقني المحدثة في قطاع التبريد وتكييف الهواء.
26. كما أفادت التقارير أن الخدمة والصيانة الفعّالة في قطاع التبريد وتكييف الهواء كانت حاسمة في الحد من تسرب غازات التبريد، والحد من الانبعاثات غير المباشرة من المعدات غير الموفرة للطاقة، بالإضافة إلى خلق فرص عمل كبيرة. وثمة حاجة إلى مزيد من التحسين في مجال الخدمة والصيانة والتخلص من النفايات في قطاع التبريد. وقد اقتُرح أنه يمكن تحقيق هذا الأمر من خلال ضمان حد أدنى للتدريب وإصدار الشهادات لفنيي الخدمة، فضلاً عن توفير إطار سياسي مناسب للمساعدة في إضفاء الطابع الرسمي على قطاع الخدمة في البلاد. وتضمنت المتطلبات الإضافية لتحقيق التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية تطوير إطار سياسي وبنية أساسية مواتية لاسترداد وإعادة التدوير والاستصلاح عند التخلص من تلك المواد، وخطة عمل قوية وعملية للقطاع، وخرائط طريق للتكنولوجيات المستهدفة، وسياسة بيئية مواتية.
27. تكشف الدروس المستفادة أن العناصر الأساسية لنظام فعال ومستدام لاسترداد وإعادة التدوير في بلد واحد شملت: تعزيز قدرة ورش الخدمة المحلية بدلاً من إنشاء مراكز محلية أو إقليمية لاسترداد وإعادة تدوير غازات التبريد؛ بما في ذلك الحفاظ على غازات التبريد من خلال الاسترداد وإعادة التدوير والمعالجة الآمنة للتكنولوجيات البديلة في المناهج الدراسية للمدارس المهنية ومناهج التدريب المخصصة لفنيي الخدمة؛ وإدخال عمليات فحص التسرب الإلزامية لضمان فعالية استرداد وإعادة تدوير خلائط غازات التبريد، حيث منعت هذه الفحوصات تحلل الخلائط. علاوة على ذلك، فقد ساهم توفير الأدوات والمعدات الكافية لاسترداد وتحليل غازات التبريد، فضلاً عن التحسن الكبير في المعرفة والمهارات العملية المكتسبة في مجال ممارسات الخدمة الجيدة، بشكل كبير في تحقيق نتائج المشروع.
الإطار السياسي والتنظيمي
28. أفادت الوكالات بأن البلدان نجحت في كثير من الحالات في تبني أطر تنظيمية ومؤسسية فعّالة تضمن الإدارة الجيدة للمواد الخاضعة للرقابة ورصدها وتحقيق أهداف التخلص التدريجي المنصوص عليها في بروتوكول مونتريال.
29. هناك اقتراح في بعض البلدان يتعلق بصياغة سياسات للتخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وتطبيق القواعد واللوائح منذ بداية تنفيذ أنشطة المشروع، من أجل تعزيز التنفيذ السلس لمشاريع الاستثمار. كما ينبغي مواصلة تطوير السياسات واللوائح الخاصة بالقطاعات/الصناعات المستهدفة ونشرها لجذب انتباه الشركات واهتمامها، ودعم إدارة المواد الخاضعة للرقابة والتخلص التدريجي منها.
التوعية العامة
30. أظهرت الدروس المستفادة من العديد من المشاريع التأثير الحاسم لتطوير وتنفيذ أنشطة التوعية العامة التي: تيسر تبني تدابير التحكم المطلوبة والسياسات ذات الصلة؛ ومد جسور التواصل مع مختلف أصحاب المصلحة من خلال وسائل الإعلام المختلفة لتعزيز مشاركتهم وحيازتهم وذلك لضمان إنجازات خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والانتقال إلى تقنيات ذات قدرة منخفضة على إحداث الاحترار العالمي؛ ونقل المعلومات حول البدائل الموفرة للطاقة بطريقة واضحة؛ وضمان نجاح المشروع على المدى الطويل والمساهمة في استدامة نتائج المشروع.
ثانياً- موجز المعلومات المستمدة من تقارير إنجاز المشروعات الفردية
ثانياً-1- نظرة عامة على المعلومات المستمدة من تقارير إنجاز المشروعات الفردية
31. من بين مجمل 1,867 مشروع استثماري مكتمل، قدمت الوكالات الثنائية والتنفيذية 1,866 تقريراً من تقارير إنجاز المشروعات، مع وجود تقرير واحد من تقارير إنجاز المشروعات لا يزال معلقاً، على النحو الموضح في الجدول 3 وعلى النحو المدرج في المرفق الرابع بهذه الوثيقة.
الجدول 3- تقارير إنجاز المشروعات المقدمة للمشاريع الاستثمارية
	الوكالة
	مكتملة
	المُستلمة قبل الاجتماع الرابع والتسعين
	المُستلمة بعد الاجتماع الرابع والتسعين
	مُعلَّقة

	كندا
	2
	2
	0
	0

	فرنسا
	13
	13
	0
	0

	ألمانيا
	20
	20
	0
	0

	إيطاليا
	11
	11
	0
	0

	اليابان
	6
	6
	0
	0

	إسبانيا
	1
	1
	0
	0

	المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
	1
	1
	0
	0

	الولايات المتحدة الأمريكية
	2
	2
	0
	0

	اليوئنديبي (برنامج الأمم المتحدة الإنمائي)
	899
	899
	0
	0

	اليونيدو (منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية)
	454
	453
	0
	1

	البنك الدولي 
	458
	458
	0
	0

	المجموع
	1,867
	1,866
	0
	1



32. من بين 1,283 مشروع غير استثماري مكتمل، قدمت الوكالات الثنائية والمنفذة 1,282 تقريراً من تقارير إنجاز المشروعات، مع وجود تقرير واحد من تقارير إنجاز المشروعات لا يزال معلقاً، كما هو مبين في الجدول 4 وعلى النحو المدرج في المرفق الرابع بهذه الوثيقة. وعلاوةً على ذلك، ثمة تقرير واحد من تقارير إنجاز المشروعات غير الاستثمارية والمستحق بموجب أحد المقررات في عام 2025، والمدرج في المرفق الخامس بهذه الوثيقة.
الجدول 4. تقارير إنجاز المشروعات المقدمة للمشاريع غير الاستثمارية
	الوكالة
	مكتملة
	المُستلمة قبل الاجتماع الرابع والتسعين
	المُستلمة بعد الاجتماع الرابع والتسعين
	مُعلَّقة

	كندا
	57
	57
	0
	0

	فرنسا
	34
	34
	0
	0

	ألمانيا
	62
	62
	0
	0

	اليابان
	17
	17
	0
	0

	اليوئنديبي (برنامج الأمم المتحدة الإنمائي)
	301
	301
	0
	0

	اليونيب (برنامج الأمم المتحدة للبيئة)
	512
	512
	0
	0

	اليونيدو (منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية)
	163
	162
	0
	1

	البنك الدولي
	44
	44
	0
	0

	أُخرى
	93
	93
	0
	0

	المجموع
	1,283
	1,282
	0
	1



33. لم يتم تقديم أي تقرير فردي من تقارير إنجاز المشروعات للنظر فيه في هذا الاجتماع.
ثالثاً- الإبلاغ عن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في تقارير إنجاز المشاريع
34. من بين تقارير إنجاز المشروعات الثمانية التي تم النظر فيها في هذا التقرير المجمع، تمت الموافقة على ستة مشاريع متعددة السنوات بعد الاجتماع الرابع والثمانين[footnoteRef:5]، وهو التاريخ الذي تم بعده إدراج البعد الجنساني في مقترحات المشاريع بشكل إلزامي. [5:  التاريخ الذي ينبغي بعده للمشاريع أن تعالج قضايا الجنسانية بما يتوافق مع سياسة تعميم مراعاة المنظور الجنساني التشغيلية لصندوق الأمم المتحدة المتعدد الأطراف المعتمدة بموجب المقرر 84/92. للحصول على آخر التحديثات، يرجى النظر في الوثيقة: UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/51؛ والمقرر 92/40.] 

35. يتضمن النموذج العالمي الجديد لتقارير إنجاز المشروعات[footnoteRef:6]، الذي تمت الموافقة عليه في المقرر 94/5، قسماً جديداً للإبلاغ عن النوع الجنساني. وسيسهل هذا إعداد التقارير في المستقبل عند تنفيذ السياسة التشغيلية لصندوق الأمم المتحدة المتعدد الأطراف بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني على النحوِ المنصوص عليه في المقرر 92/40، بمجرد توفر وظيفة إعداد التقارير في برنامج إدارة المعرفة. وفي الوقت الراهن، تستخدم الوكالات النموذج الحالي، باستخدام قسم التعليقات للإبلاغ عن تنفيذ السياسة الجنسانية التشغيلية. [6:  المرفق الثاني بالوثيقة: UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67.] 

36. أفادت إحدى الوكالات بأن مشاركة المرأة في الأنشطة في قطاعي التبريد وتكييف الهواء وخدمة التبريد كانت جديرة بالثناء وتم الاعتراف بها على المستوى الوطني.
37. من المتوقع أن يتحسن الإبلاغ عن النوع الجنساني عند استكمال المزيد من المشاريع المعتمدة بعد الاجتماع الرابع والثمانين، حيث ستقدم الوكالات تقاريراً عن تلك المشاريع امتثالاً للمقررين 84/92 و92/40 لتنفيذ السياسة الجنسانية التشغيلية.
رابعاً- التوصية
38. قد ترغب اللجنة التنفيذية في:
(1) أن تحيط علماً بتقرير إنجاز المشروع المجمع لعام 2024 (الجزء الثاني) الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/95/22؛
(2) أن تطلب من:
(1) الوكالات الثنائية والمنفذة أن تقدم إلى الاجتماع السادس والتسعين للجنة التنفيذية تقارير إنجاز المشاريع المعلقة التي لم تُقدم بعد للاتفاقات المتعددة السنوات والمشاريع الفردية أو تقديم أسباب الإخفاق في ذلك
(2) الوكالات المنفذة الرئيسية والمتعاونة أن تواصل تنسيق عملها بشكل وثيق في وضع الصيغة النهائية للأجزاء الخاصة بها من تقارير إنجاز المشروعات لتسهيل تقديم التقارير في الوقت المناسب من قِبل الوكالة المنفذة الرئيسية؛
(3) [bookmark: _Hlk134511359]الوكالات الثنائية والمنفذة، عند ملء البيانات الخاصة بتقديمات تقارير إنجاز المشروعات، أن تضمن إدراج المعلومات ذات الصلة والمفيدة، بما في ذلك المعلومات الجنسانية، والإبلاغ عن الدروس المستفادة وأسباب التأخير في تنفيذ المشروع لاستخدامها في التحسينات المستقبلية في تصميم المشروع والتنفيذ؛ و
(3) دعوة جميع المشاركين في إعداد وتنفيذ الاتفاقات المتعددة السنوات والمشروعات الفردية، ولا سيما الأمانة والوكالات الثنائية والمنفذة، لوضع الدروس المستفادة من تقارير إنجازات المشروعات في عين الاعتبار، حيث ما ينطبق ذلك.
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إن وثائق ما قبل دورات اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال 
قد تصدر دون إخلال بأي قرار تتخذه اللجنة التنفيذية بعد صدورها. 

2
3
المرفق الأول
تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقات المتعددة السنوات
المستلمة بعد الاجتماع الرابع والتسعين والتي تم أخذها في الاعتبار
في تقرير إنجاز المشروعات المجمع لعام 2024 (الجزء الثاني)
	
	البلد
	قطاع/عنوان الاتفاقات المتعددة السنوات
	الوكالة الرئيسية
	الوكالة المتعاونة

	1.
	بربادوس
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليوئنديبي

	2.
	الكونغو
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليونيدو

	3.
	كوت ديفوار
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليونيدو

	4.
	غينيا الاستوائية
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليونيدو

	5.
	غرينادا
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليونيدو

	6.
	ليبيا
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيدو
	 

	7.
	مقدونيا الشمالية
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيدو
	 

	8.
	فييت نام
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	البنك الدولي للإنشاء والتعمير
	اليابان
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المرفق الثاني
[bookmark: _Hlk181205532]تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقات المتعددة السنوات المعلقة
 لتقديمها إلى الاجتماع السادس والتسعين
	
	البلد
	قطاع/عنوان الاتفاقات المتعددة السنوات
	تاريخ الإنجاز النهائي
	الوكالة الرئيسية
	الوكالة المتعاونة

	1.
	العراق
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	ديسمبر-21
	اليونيب
	اليونيدو

	2.
	الكويت
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	يونيو-22
	اليونيب
	اليونيدو

	3.
	موزامبيق
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	يونيو-23
	اليونيب
	اليونيدو

	4.
	النيجر
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	ديسمبر-22
	اليونيدو
	اليونيب

	5.
	الفلبين
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	ديسمبر-23
	اليونيدو
	

	6.
	جنوب أفريقيا
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	ديسمبر-23
	اليونيدو
	


UNEP/OzL.Pro/ExCom/95/22
Annex II



المرفق الثالث
[bookmark: _Hlk181207670]تقارير إنجاز المشروعات للاتفاقيات المتعددة السنوات المعلقة
[bookmark: _Hlk181211393]والمستحقة بموجب المقرر في عام 2025
	
	البلد
	قطاع/عنوان الاتفاقات المتعددة السنوات
	الوكالة الرئيسية
	الوكالة المتعاونة
	تاريخ الإنجاز النهائي
	التاريخ المحدد لتقديم تقارير إنجاز المشروعات
	المقرر

	1.
	الأرجنتين
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	اليونيدو
	إيطاليا
	ديسمبر-24
	يونيو-25
	92/31(هـ)(1)

	2.
	بوروندي
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليونيدو
	ديسمبر-24
	يونيو-25
	93/36(أ)

	3.
	دومينيكا
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	 
	ديسمبر-24
	يونيو-25
	93/14(ب)

	4.
	إندونيسيا
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	اليوئنديبي
	البنك الدولي للإنشاء والتعمير
	 
	الاجتماع الثاني في 2025
	92/24(أ)

	5.
	الأردن
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	البنك الدولي للإنشاء والتعمير
	اليونيدو
	ديسمبر-24
	يونيو-25
	93/15(ب)، و
93/16(ب)

	6.
	مالي
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليوئنديبي
	ديسمبر-24
	يونيو-25
	92/24(أ)

	7.
	المكسيك
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	اليونيدو
	/اليونيب/ألمانيا/ إيطاليا/إسبانيا
	ديسمبر-24
	الاجتماع الثاني في 2025
	90/46(ب)، و
92/24(أ)

	8.
	باكستان
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	اليونيدو
	اليونيب
	 
	الاجتماع الأول في 2025
	88/72(ب)، و
92/15(ب)

	9.
	سانت كيتس ونيفس
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليوئنديبي
	يونيو-24
	ديسمبر-24
	93/36(أ)

	10.
	جمهورية السودان
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية)
	اليونيدو
	 
	ديسمبر-24
	يونيو-25
	88/60(أ)، و
91/14(ب)(4)، و
93/15(ب)(2)

	11.
	سورينام
	خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى)
	اليونيب
	اليونيدو
	يونيو-24
	الاجتماع الأول في 2025
	92/32(ج)
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المرفق الرابع
[bookmark: _Hlk181211425]تقارير إنجاز المشروعات الفردية المُعلقة
لتقديمها إلى الاجتماع السادس والتسعين
	
	البلد
	الرمز
	الوكالة
	تاريخ الإنجاز النهائي
	عنوان المشروع

	1.
	العراق
	IRQ/REF/57/INV/07

	اليونيدو

	يونيو-21
	استبدال غاز تبريد الكلوروفلوروكربون-12 بالأيسوبوتان واستبدال عوامل نفخ الرغاوى للكلوروفلوروكربون-11 بالسيكلوبنتان في قطاع صناعات التبريد المنزلي والمجمدات في شركة الصناعات الخفيفة

	2.
	المملكة العربية السعودية
	SAU/REF/76/DEM/28

	اليونيدو

	مارس-23
	مشروع تدليلي لترويج استخدام المبردات منخفضة القدرة على إحداث الاحترار العالمي القائمة على الأوليفينات الهيدروفلورية لقطاع تكييف الهواء في درجات الحرارة المحيطة المرتفعة
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المرفق الخامس
تقارير إنجاز المشروعات الفردية المُعلقة
المستحقة بموجب المقرر في عام 2025
	البلد
	عنوان المشروع الفردي
	الوكالة الرئيسية
	الوكالة المتعاونة
	تاريخ الإنجاز النهائي
	التاريخ المحدد لتقديم تقارير إنجاز المشروعات
	المقرر

	ملديف
	أنشطة إضافية للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة لقطاع الخدمات بموجب المقرر 89/6(ب)
(MDV/REF/91/TAS/38)
	اليونيب
	 
	يونيو-25
	الاجتماع الثاني في 2025
	91/60(ب)، و
93/20(ب)
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